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NEUVOSTON ASETUS (EU) 2026/…, 

annettu … päivänä …kuuta …, 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 952/2013  

56 artiklan 2 kohdan c alakohdassa tarkoitettujen  

yhteisen tullitariffin tullien suspensiosta  

sekä tiettyjä lannoitteita koskevien autonomisten tariffikiintiöiden  

avaamisesta ja hallinnoinnista 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen ja erityisesti sen 31 artiklan, 

ottaa huomioon Euroopan komission ehdotuksen, 
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sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Tiettyjen typpipohjaisten lannoitteiden tuotantopanosten markkinat unionissa ovat erittäin 

riippuvaisia tuonnista kolmansista maista. Unioni toi vuonna 2024 eritoten typpipohjaisten 

lannoitteiden tuottamiseksi 2 miljoonaa tonnia ammoniakkia ja 5,9 miljoonaa tonnia ureaa. 

Lisäksi unioni toi yhteensä 6,7 miljoonaa tonnia typpipohjaisia lannoitteita ja typpeä 

sisältäviä seoksia. Urea ja ammoniakki ovat hiili-intensiivisiä lannoitteisiin käytettyjä 

tuotantopanoksia, joiden monipuolistaminen on vaikeaa ja vaatii aikaa. Typpipohjaiset 

lannoitteet ovat myös välttämättömiä eurooppalaisille viljelijöille, jotka tarvitsevat varmaa 

ja säännöllistä lannoitteiden kauppaa kilpailukykyisin hinnoin maataloustuotannon ja 

elintarviketurvan takaamiseksi. Kyseisten tavaroiden hinnat ovat nousseet merkittävästi 

vuodesta 2021. 

(2) Tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluvien typpipohjaisten lannoitteiden osalta unioni on 

rakenteellinen nettotuoja, ja tarjonta on keskittynyt muutamiin maihin, joiden joukossa 

yksi tärkeimmistä toimittajista on Venäjän federaatio. 

(3) Tällä hetkellä merkittävä osa typpipohjaisten lannoitteiden tuotannossa käytettävistä 

tuotantopanoksista ja merkittävä osa typpipohjaisista lannoitteista tuodaan unioniin tullitta 

kolmansista maista, joilla on etuuskohteluun perustuva pääsy unionin markkinoille. Unioni 

tuo kuitenkin edelleen suuria määriä kyseisiä tavaroita yhteisen tullitariffin 

soveltamisalaan kuuluvista maista, ja niiden tullit ovat tällä hetkellä 5,5–6,5 prosenttia. 
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(4) Kyseiset tullit lisäävät typpipohjaisten lannoitteiden tuottajien kustannuksia ja vaikuttavat 

lannoitteiden hintaan, mikä puolestaan vaikuttaa elintarvikkeiden hintaan ja herättää huolta 

kuluttajien ostovoimasta ja eurooppalaisista viljelijöistä. Lannoitteiden hinnat ovat 

nousseet unionissa merkittävästi viime vuosina, mutta tämä suuntaus ei ole täysin 

heijastunut tiettyjen maataloustuotteiden hintoihin. Tilanne aiheuttaa paineita unionin 

maataloustuotannon kannattavuudelle. 

(5) Unionin lannoitemarkkinoiden vahvan dynaamisuuden varmistamiseksi ja 

lannoitetuotannon toimitusketjujen monipuolistamiseksi on tarpeen helpottaa 

typpipohjaisten lannoitteiden tuotannossa käytettävien tuotantopanosten, tiettyjen 

typpipohjaisten lannoitteiden ja typpeä sisältävien seosten tuontia. Lisäksi on ratkaisevan 

tärkeää monipuolistaa kiireellisesti hankintalähteitä pois Venäjän federaatiosta, erityisesti 

kun otetaan huomioon Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksella (EU) 2025/12271 

vahvistetut toimenpiteet, joilla korotetaan asteittain joidenkin tämän asetuksen 

soveltamisalaan kuuluvien tavaroiden tulleja. 

  

 

1 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2025/1227, annettu 17 päivänä 

kesäkuuta 2025, Venäjän federaatiosta ja Valko-Venäjän tasavallasta peräisin oleviin tai 

sieltä vietäviin tavaroihin sovellettavien tullien muuttamisesta (EUVL L, 2025/1227, 

20.6.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2025/1227/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2025/1227/oj
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(6) Korkeat energiakustannukset ovat viime vuosina vaikuttaneet kielteisesti lannoitteiden 

tuotantoon unionissa, erityisesti typpipohjaisten lannoitteiden, koska maakaasu on 

keskeinen energianlähde ja raaka-aine niiden tuotannossa. Tällä on ollut merkittävä 

vaikutus unionin lannoiteteollisuuden tuotantoon ja myyntiin. Unionin lannoitetuottajien 

on edelleen mukauduttava tähän geopoliittisista tekijöistä johtuvaan monimutkaiseen 

ympäristöön. Sen vuoksi kaikissa lannoitteiden tarjonnan parantamiseksi toteutettavissa 

toimenpiteissä on vältettävä vaikuttamasta kielteisesti unionin lannoitetuottajiin. 

(7) Koska unionin nykyistä lannoitetuotantoa on suojeltava, on tarpeen parantaa sen 

toimitusketjun häiriönsietokykyä suosimalla sen tuotantopanosten monipuolistamista ja 

minimoimalla edelleen ulkoisten riippuvuuksien riskiä. 

(8) On myös aiheellista toteuttaa toimia typpipohjaisten lannoitteiden tuotannossa käytettävien 

tuotantopanosten, tiettyjen typpipohjaisten lannoitteiden ja typpeä sisältävien seosten, 

joiden tuotanto unionissa on riittämätöntä, tuontikustannusten alentamiseksi. 
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(9) Jotta voidaan varmistaa tiettyjen sellaisten typpipohjaisten lannoitteiden riittävä ja 

keskeytymätön tarjonta, joita ei tuoteta unionissa riittäviä määriä, ja välttää siten 

aiheuttamasta häiriöitä kyseisten tuotteiden markkinoille, on aiheellista suspendoida 

väliaikaisesti Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 952/20132 

56 artiklan 2 kohdan c alakohdassa tarkoitettu yhteisen tullitariffin tulli urean ja 

ammoniakin, tiettyjen typpipohjaisten lannoitteiden sekä typpeä sisältävien seosten 

tuonnissa tiettyyn määrään asti. Kyseisten tavaroiden unionin tuottajien ja unionin 

lannoitteiden kuluttajien etujen tasapainottamiseksi yhteisen tullitariffin tullien 

väliaikainen suspendoiminen rajoitetaan tavarakohtaisesti unionin suosituimmuuskohtelun 

mukaisen tuonnin määrään vuonna 2024, lukuun ottamatta tuontia Venäjän federaatiosta ja 

Valko-Venäjän tasavallasta, ja siihen lisätään 20 prosenttia kyseisistä kahdesta maasta 

vuonna 2024 tuoduista määristä. Väliaikaista tullisuspensiota olisi sovellettava yhden 

vuoden ajan. Komission olisi seurattava lannoitemarkkinoiden tilannetta ja ehdottaa 

tarvittaessa tullisuspension pidentämistä tai muuttamista, jotta saadaan aikaan riittävä 

monipuolistaminen ja parannetaan kilpailukykyisesti hinnoiteltujen lannoitteiden 

saatavuutta eurooppalaisille viljelijöille. 

  

 

2 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 952/2013, annettu 9 päivänä 

lokakuuta 2013, unionin tullikoodeksista (EUVL L 269, 10.10.2013, s. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/952/oj
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(10) On tarpeen jättää tässä asetuksessa säädetyn väliaikaisen tullisuspension soveltamisalan 

ulkopuolelle typpipohjaisten lannoitteiden tuotannossa käytettävien Venäjän federaatiosta 

tai Valko-Venäjän tasavallasta peräisin olevien taikka sieltä suoraan tai välillisesti 

vietävien tuotantopanosten, tiettyjen typpipohjaisten lannoitteiden ja typpeä sisältävien 

seosten tuonti. Venäjän federaatiosta tai Valko-Venäjän tasavallasta peräisin olevien taikka 

sieltä suoraan tai välillisesti vietävien tavaroiden tuonnin jättäminen tässä asetuksessa 

säädetyn väliaikaisen suspension ulkopuolelle on johdonmukaista unionin muilla aloilla 

toteutettaman ulkoisen toiminnan kanssa, kuten Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 

(SEU) 21 artiklan 3 kohdassa edellytetään. 

(11) Unionin ja Venäjän federaation väliset suhteet ovat heikentyneet huomattavasti viime 

vuosina ja erityisesti vuodesta 2022 lähtien. Kyseinen suhteiden heikentyminen johtuu 

Venäjän federaation räikeästä piittaamattomuudesta kansainvälistä oikeutta kohtaan ja sen 

Ukrainaa vastaan käymästä provosoimattomasta ja perusteettomasta hyökkäyssodasta. 

Unioni on heinäkuusta 2014 lähtien ottanut asteittain käyttöön Venäjän federaation kanssa 

käytävää kauppaa rajoittavia toimenpiteitä vastauksena Venäjän federaation toimiin 

Ukrainaa vastaan. Unioni on myös ottanut käyttöön korkeammat tullit Venäjän 

federaatiosta tuotaville typpipohjaisille lannoitteille, jotka kuuluvat tämän asetuksen 

soveltamisalaan. 
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(12) Venäjän federaatio on Maailman kauppajärjestön (WTO) jäsen. Unioni on kuitenkin 

vapautettu Maailman kauppajärjestön perustamisesta tehdyn sopimuksen, jäljempänä  

’WTO-sopimus’, ja erityisesti tullitariffeja ja kauppaa koskevan vuoden 1994 

yleissopimuksen XXI artiklan (turvallisuuspoikkeukset) nojalla velvollisuudesta myöntää 

Venäjän federaatiosta tuotaville tavaroille etuja, joita myönnetään muista maista tuoduille 

vastaaville tavaroille (suosituimmuuskohtelu), jos unioni katsoo, että tällaiset toimenpiteet 

ovat tarpeen unionin keskeisten turvallisuusetujen suojelemiseksi. 

(13) Myös unionin ja Valko-Venäjän tasavallan väliset suhteet ovat heikentyneet viime vuosina 

johtuen Valko-Venäjän tasavallan piittaamattomuudesta kansainvälistä oikeutta, 

perusvapauksia ja ihmisoikeuksia kohtaan sekä sen tuesta Venäjän Ukrainaa vastaan 

käymälle hyökkäyssodalle. Unioni on lokakuusta 2020 lähtien ottanut asteittain käyttöön  

Valko-Venäjän tasavallan kanssa käytävää kauppaa rajoittavia toimenpiteitä. Unioni on 

myös ottanut käyttöön korkeammat tullit Valko-Venäjältä tuotaville typpipohjaisille 

lannoitteille, jotka kuuluvat tämän asetuksen soveltamisalaan. 

(14) Valko-Venäjän tasavalta ei ole WTO:n jäsen. Sen vuoksi unionilla ei ole 

WTO-sopimuksen nojalla velvollisuutta myöntää Valko-Venäjän tasavallasta peräisin 

oleville tavaroille suosituimmuuskohtelua tai muuta kohtelua kyseisen sopimuksen 

mukaisesti. Lisäksi nykyisissä unionin ja Valko-Venäjän tasavallan välisissä 

kauppasopimuksissa sallitaan toimet, joita voidaan perustella sovellettavilla 

poikkeuslausekkeilla ja erityisesti turvallisuuspoikkeuksilla. 
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(15) Jotta voitaisiin saavuttaa perustavoite eli varmistaa typpipohjaisten lannoitteiden riittävä 

tarjonta ja välttää siten aiheuttamasta vakavia häiriöitä kyseisten tuotteiden unionin 

markkinoille, on suhteellisuusperiaatteen mukaisesti tarpeen ja aiheellista vahvistaa 

säännöt asetuksen (EU) N:o 952/2013 56 artiklan 2 kohdan c alakohdassa tarkoitettujen, 

yhteisen tullitariffin tullien väliaikaisesta suspensiosta sekä tiettyjen lannoitteita koskevien 

autonomisten tariffikiintiöiden avaamisesta ja hallinnoinnista. SEU 5 artiklan 4 kohdan 

mukaisesti tässä asetuksessa ei ylitetä sitä, mikä on tarpeen aiottujen tavoitteiden 

saavuttamiseksi. 

(16) Jotta voidaan edistää hankintalähteiden monipuolistamista ja alentaa tuotantokustannuksia 

ennen tulevaa istutus- ja kylvökautta, tämän asetuksen olisi tultava voimaan kiireellisesti, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 
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1 artikla 

1. Suspendoidaan asetuksen (EU) N:o 952/2013 56 artiklan 2 kohdan c alakohdassa 

tarkoitetut yhteisen tullitariffin tullit seuraavien CN-koodien ja tämän asetuksen liitteessä 

vahvistettujen kokonaismäärien osalta: 

a) CN-koodit 2814 10 00 ja 2814 20 00; 

b) CN-koodit 3102 10 12, 3102 10 15, 3102 10 19 ja 3102 10 90; 

c) CN-koodi 3102 21 00; 

d) CN-koodi 3102 60 00; 

e) CN-koodi 3102 80 00; 

f) CN-koodit 3105 20 10 ja 3105 20 90; 

g) CN-koodi 3105 30 00; 

h) CN-koodi 3105 40 00. 

2. Edellä 1 kohdan a alakohdassa tarkoitettuihin CN-koodeihin kuuluvien tavaroiden tullien 

suspendoimista ei sovelleta kyseisiin CN-koodeihin kuuluvien Venäjän federaatiosta tai 

Valko-Venäjän tasavallasta peräisin olevien taikka sieltä suoraan tai välillisesti vietävien 

tavaroiden tuontiin. 
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3. Edellä 1 kohdan b, c, d, e, f, g ja h alakohdassa tarkoitettuihin CN-koodeihin kuuluvien 

tavaroiden, jotka kuuluvat asetuksen (EU) 2025/1227 soveltamisalaan, tullien 

suspendoimista ei sovelleta kyseisiin CN-koodeihin kuuluvien Venäjän federaatiosta tai 

Valko-Venäjän tasavallasta peräisin olevien taikka sieltä suoraan tai välillisesti vietävien 

tavaroiden tuontiin. 

4. Avataan kiintiöiden uudet järjestysnumerot, joiden viitetiedot luetellaan tämän asetuksen 

liitteessä. 

2 artikla 

Komissio ja jäsenvaltiot hallinnoivat tämän asetuksen 1 artiklassa vahvistettuja määrällisiä 

tuontikiintiöitä komission täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2015/24473 49–54 artiklassa säädetyn 

tariffikiintiöiden hallinnointijärjestelmän mukaisesti. 

3 artikla 

Komissio seuraa lannoitemarkkinoiden tilannetta ja ehdottaa tarvittaessa 1 artiklassa säädetyn 

suspension tai 4 artiklassa säädetyn soveltamiskauden pidentämistä tai muuttamista taikka 

molempia. 

  

 

3 Komission täytäntöönpanoasetus (EU) 2015/2447, annettu 24 päivänä marraskuuta 2015, 

unionin tullikoodeksista annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen 

(EU) N:o 952/2013 tiettyjen säännösten täytäntöönpanoa koskevista yksityiskohtaisista 

säännöistä (EUVL L 343, 29.12.2015, s. 558, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/2447/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2015/2447/oj
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4 artikla 

Tämä asetus tulee voimaan sitä päivää seuraavana päivänä, jona se julkaistaan Euroopan unionin 

virallisessa lehdessä. 

Sitä sovelletaan … päivään …kuuta … [yksi vuosi tämän asetuksen voimaantulopäivästä]. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenvaltioissa. 

Tehty …ssa/ssä … päivänä …kuuta … 

Neuvoston puolesta 

Puheenjohtaja 
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LIITE 

CN-koodi 
Tariffikiintiön määrä  

(tonnia) 
Järjestysnumero 

2814 10 00, 2814 20 00 300 000 09.0172 

3102 10 12, 3102 10 15, 

3102 10 19, 3102 10 90 

890 000 09.0173 

3102 21 00 413 000 09.0174 

3102 60 00 27 000 09.0175 

3102 80 00 583 000 09.0176 

3105 20 10, 3105 20 90 360 000 09.0177 

3105 30 00 87 000 09.0178 

3105 40 00 83 000 09.0179 

 


